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Anleitungen DE
und Informationen

Kategorie I/Minimales Risiko

Bitte vor des Produktes sorgfiltig lesen.

Bei diesem Produkt handelt es sich um
persdnliche Schutzausriistung gemaB Ver-
ordnung 2016/425 EU. Dieses Produkt ist
von der Baumusterpriifung ausgenommen.
Es wird davon ausgegangen, dass die Wirk-
samkeit gegeniiber geringfiigigen Risiken
beurteilt wird und deren Wirkung, wenn sie
allmahlich eintritt, rechtzeitig und ohne Ge-
fahr wahrgenommen wird.

& XXIXXXX  Produktionsd: (Monat/Jahr)
Lagerung und Transport: Handschuhe in Originalver-
packung kiihl (5-25°C) und trocken ohne zusétzliche
Gewichtshelastung lagern. Vor direktem Sonnenlicht
schiitzen. Nicht in der Nahe von Ozonquellen (z.B. Laser-
drucker, -kopierer etc.) lagern. Verfallzeit: Schutzhand-
schuhe aus Naturlatex oder mit einer Beschichtung aus
Naturlatex haben eine Verfallzeit von max. 3 Jahren ab
Produktionsdatum. Schutzhandschuhe aus oder mit allen
anderen Polymeren (wie Chloropren, Nitril, Butyl, PVC, PU);
Baumwolle oder aus Leder haben eine Verfallzeit von 5
Jahren nach Herstelldatum. Dieses betrifft ausschlieBlich
unbenutzte, originalverpackte und sachgerecht gelagerte
Handschuhe. Uberpriifung: Vor der Anwendung sind die
Handschuhe auf jegliche Fehler wie Ldcher, Risse oder
andere Mangel wie z.B. Verfarbung oder Aufquellung zu
iiberpriifen. Schadhafte oder Handschuhe mit Oberflachen-
veranderung diirfen auf keinen Fall verwendet werden. Es
wird eine Uberpriifung empfohlen, ob die Handschuhe fiir
die vorgesehene Verwendung geeignet sind. Schutzhand-
schuhe immer in der richtigen GraBe tragen, zu kleine
Handschuhe werden gedehnt, durch das Dehnen kénnen die
mechanischen Eigenschaften negativ beeinflusst werden.
Gebrauch: Schutzhandschuhe immer nur fiir den vorgese-
henen Einsatzbereich verwenden. Nur fiir minimale Risiken.
Reinigung: Eine Reinigung der Handschuhe zur erneuten
Verwendung ist teilweise mdglich. Fiir detaillierte Informa-
tionen setzen Sie sich bitte mit Hersteller in Verbindung.
Hersteller haftet nicht fiir eine mdgliche Leistungsminde-
rung als Folge falscher Pflege. Entsorgung: Gebrauchte
Handschuhe sind entsprechend der Entsorgungsvorschrif-
ten der Verschmutzung und der Vorschriften der drtlichen
Behdrde zu entsorgen. Unbenutzte Handschuhe kdnnen
mit dem Hausmiill entsorgt werden. Warnhinweise: Im
Bereich rotierender Maschinenteile (Sageblatter, Bohrer
etc.) keine Handschuhe tragen. Es besteht die Gefahr,
mitgerissen zu werden! Handschuhe von offenen Flammen
fernhalten. Verwenden Sie diese Handschuhe niemals zum
Schutz vor Chemikalien. Bei Handschuhen mit 2 oder mehr
Schichten gibt die Gesamtklassifizierung gemaB EN 388
nicht zwangslaufig die Leistung der AuBenschicht wie-
der. iehinweis: Einige kénnen
allergieausldsende Stoffe beinhalten wie Naturlatex. Bei
Hautreizungen oder allergischen Reaktionen holen Sie bitte
umgehend rztlichen Rat ein.

Weitere Informationen iiber die Leistungen des Hand-
schuhs oder der Inhaltstoffe kdnnen beim Hersteller
angefordert werden.

Die Konformitatserklarung
finden Sie unter folgendem Link:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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GB Elﬂ Instructions
and information
Category I/Minimum risk

Please read carefully before using the product.

This product consists of personal protective
i in with i
(EU) 2016/425. This product is excluded
from the type test. It is assumed that the
efficiency against low risks has been asses-
sed and that the impact of these risks, if they

occur gradually, can be recognised in good
time and perceived without danger.

&Ixmxxxx Production date: (Monthyear)

Storage and transport: Store gloves in original packaging
in a cool and dry environment (5-25°C) without any addi-
tional weight on top. Keep away from direct sunlight. Do
not store close to 0zone sources (e.g. laser printers, copiers
etc.). Shelf life: Protective gloves made of natural latex or
with a natural latex coating have a shelf life of max. 3 years
from the production date. Protective gloves made of or with
all other polymers (such as chloroprene, nitrile, butyl, PVC,
PU), cotton or leather have a shelf life of 5 years from the
production date. This only applies to unused gloves in the
original packaging that have been stored correctly. Check:
Before use, check that the gloves have no holes, tears or
other faults e.g. discoloration or swelling. Damaged gloves
or gloves on which the surfaces have changed, must never
be used. We also recommend checking that the gloves are
suitable for the intended purpose. Also check that the glo-
ves are the right size. Gloves that are too small will stretch,
and this may impair the mechanical properties. Use: Only
ever use protective gloves for the specified application
field. Only for minimum risks. Cleaning: The gloves can
be cleaned in some cases for further use. For more details
please contact the manufacturer. The manufacturer will not
be liable for possible impaired performance resulting from
incorrect care. Disposal: Used gloves must be disposed of
in line with the disposal instructions for the specific soi-
ling, and in accordance with the regulations issued by the
local authority. Unused gloves can be disposed of in the
household waste. Warning: Do not wear gloves near rota-
ting machine parts (sawblades, drills etc.); there is a risk of
them being caught! Keep gloves away from naked flames.
Never use these gloves to protect against chemicals. For
gloves with two or more layers, the overall classification
according to EN 388 does not necessarily reflect the per-
formance of the outer layer. Allergy information: Some
gloves can contain substances, like natural latex, that cau-
se allergies. In case of skin irritation or allergic reactions,
seek medical advice promptly.

You can request more information about the perfor-
mance of the gloves or the active ingredients from the
manufacturer.

The declaration of conformity
can be found at the following link:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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Consignes R
et informations

Catégorie I/risque minimal

A lire attentivement avant d‘utiliser le produit.

Ce produit est un équipement de protection
individuelle conformément a la directive
2016/425 UE. Ce produit est exclu de lex-
amen de type. On considere que lefficacité
contre les risques faibles est évaluée et que
L'effet progressif est percu en temps oppor-
tun et sans risque.

&I XKIXKKK  Date de production : (mois/année)
Stockage et transport : stocker les gants dans leur em-
ballage d'origine au frais (5-25°C) et au sec sans charge
de poids supplémentaire. A protéger contre une exposition
directe aux rayons du soleil. Ne pas stocker a proximité
des sources d'ozone (par ex. une imprimante laser, un
photocopieur laser, etc.). Délai d‘expiration : les gants de
protection en latex naturel ou avec un revétement en latex
naturel ont un délai d'expiration de max. 3 ans a partir de
la date de production. Les gants de protection en ou avec
tous les autres polyméres (comme le chloroprene, le nitri-
le, le butyle, le PVC, le PU), en coton ou en cuir ont un délai
d'expiration de 5 ans aprés la date de fabrication. Cela con-
cerne uniquement les gants non utilisés, stockés dans leur
emballage d'origine de maniére appropriée. Vérification :
avant utilisation, les gants doivent étre contrdlés pour véri-
fier labsence de défauts comme des trous, des fissures ou
d‘autres défauts comme des décolorations ou gonflements.
Les gants endommagés ou les gants avec une surface
altérée ne doivent étre utilisés en aucun cas. Un contrle
est recommandé pour vérifier si les gants sont adaptés
pour Lutilisation prévue. Vérifiez également la taille. Des
gants trop petits seront étirés, Iétirement peut avoir un
impact négatif sur les propriétés mécaniques.

Utilisation : utilisez toujours uniquement les gants pour le
domaine d'utilisation prévu. Uniquement pour les risques
minimaux. Nettoyage : le nettoyage des gants pour une
réutilisation est partiellement possible. Pour de plus am-
ples informations, veuillez contacter le fabricant. Le fabri-
cant ne peut étre tenu pour responsable de la diminution
de la protection en cas de nettoyage non adapté. Mise au
rebut : jeter les gants usagés conformément aux directives
relatives a la mise au rebut pour les produits chimiques.
Les gants non utilisés peuvent étre jetés avec les déchets
domestiques. Mise en garde : ne pas porter de gants a
proximité de pigces rotatives de machines (lames de scie,
forets, etc.) Il existe un risque d'entrainement ! Maintenir
les gants éloignés des flammes. N'utilisez jamais ces gants
pour vous protéger contre les produits chimiques. Pour
les gants avec 2 couches ou plus, a classification globale
selon a norme EN 388 ne correspond pas nécessairement
aux performances de la couche extérieure. Informations
concernant les allergies : certains modeles de gants
peuvent contenir des substances allergénes comme du
latex naturel. En cas dirritations de la peau ou de réactions
allergiques, veuillez consulter un médecin immédiatement.
Vous pouvez obtenir plus d‘informations sur les carac-
téristiques des gants ou sur les composants auprés du
fabricant.

Vous trouvez la déclaration
de conformité sous le lien suivant :
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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NL Elﬂ Insfructies )
en informatie
Categorie l/laag risico

Voor gebruik van het product ig lezen.

Dit product is een persoonlijke bescher-
mingsmiddel conform verordening 2016/425
EU. Dit product is van de typetest uitgeslo-
ten. Aangenomen wordt dat de effectiviteit
met betrekking tot kleine risico's wordt
beoordeeld en hun uitwerking, als deze

geleidelijk optreedt, tijdig en zonder gevaar
wordt

&Ixxmxxx Datum productie: (maand/jaar)

Opslag en transporrt: handschoenen in originele verpa-
kking koel (5 - 25°C) en droog zonder extra gewichtshe-
lasting opslaan. Tegen direct zonlicht beschermen. Niet de
buurt van ozonbronnen (bijv. laserpnnter kupleerapparaat
etc.) opslaan. hoenen
van natuurlatex of met een coating van natuurlatex heb-
ben een houdbaarheid van max. 3 jaar vanaf de produc-
tiedatum. Veiligheidshandschoenen van of met alle andere
polymeren (zoals chloropreen, nitril, butyl, PVC, PU); kato-
en of van leer hebben een houdbaarheid van 5 jaar naar
productiedatum. Dit betreft uitsluitend ongebruikte, cor-
rect opgeslagen handschoenen in de originele verpakking.
Controle: vddr gebruik dienen de handschoenen op fouten
zoals gaten, scheuren of andere gebreken zoals bijv. verkl-
eurlng af opzwelllng gecontroleerd te worden. Beschadlgde
0

met oppervlak i mogen in

geen geval gebruikt worden. Er wordt een controle aange-
raden, of de voor de
geschikt zijn. Veiligheidshandschoenen altijd in de juiste
maat dragen, te kleine handschoenen worden uitgerekt,
door het uitrekken kunnen de mechanische eigenschappen
negatief worden beinvloed. Gebruik: veiligheidshandscho-
enen altijd alleen voor het daarvoor bestemde toepassings-
gebied gebruiken. Alleen voor laag risico. Reiniging: rei-
niging van de handschoenen om ze opnieuw te gebruiken
is deels mogelijk. Voor gedetailleerde informatie neemt u
contact op met de fabrikant. De fabrikant is niet aanspra-
kelijk voor een mogelijke prestatieverlies als gevolg van
verkeerde onderhoud. Verwijdering: gebruikte handscho-
enen dienen volgens de geldende milieuregels en de voor-
schriften van de plaatselijke overheid afgevoerd te worden.
Ongebruikte handsch kunnen met het huishoudelijk
afval afgevuerd warden Waarschuwmgen binnen het
bereik van d laden, boren
etc.) geen handschoenen dragen. Er bestaal het gevaar

pen te worden! Handsct van open vuur
verwuderd houden. Gebruik deze handschoenen nooit als
bescherming tegen chemicalién. Bij handschoenen met 2 of
meer lagen geeft de totale classificatie volgens EN 388 niet
nnudzakelukerwus de prestatie van de buitenste laag weer

(] ing: sommige

kunnen allergene stoffen bevatten zoals natuurlatex. Bij
huidirritaties of allergische reacties onmiddellijk een arts
raadplegen.
Meer informatie over de prestaties van de handschoen
of de samenstelling kan bij de fabrikant opgevraagd
worden.

De verklaring van onvereenstemming
staat onder de volgende link:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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Instrukcje PL
i informacje

Klasa IIMate ryzyko

ie przed iem uzy

Pi
produktu.

Niniejszy produkt to odziez ochronna zgod-
na z Rozporzadzeniem 2016/425 UE. Ten
produkt nie zostat uwzgledniony podczas
badania typu. Zaktada sig, ze skutecznos¢
wzgledem niskiego ryzyka zostanie ocenio-
na, a jego skutki, jezeli beda wystepowac
stopniowo, zostang zauwazone na czas i bez
wystapienia zagrozenia.

&Ixmxxx Data produkji: (miesigc/rok)

Przechowywanie i transport: Rekawice przechuwywan w
oryginalnym opakowaniu w suchym i chtodnym (5-25°C) mie-
jscu, bez dodatkowego obcigzenia. Chroni¢ przed bezposred-
nim dziataniem $wiatta stonecznego. Nie przechowywac w
poblizu Zrodet ozonu (jak np. drukarka lub kserokopiarka
laserowa, itp.). Termin przydatnosci: Termin przydatnosci
rekawic ochronnych z naluralnego lateksu lub z powtoka
z naturalnega lateksu wynosi maks 3 la1a od daty produk-
¢ji. Rekawice ochronne z lubz
ich dnmlesqu chloropren, nitryl, butyl, P[IV PU, a takze z
bawetny i skdry maja termin przydatnosci wynoszacy 5 lat od
daty produkcji. Dotyczy to wytacznie rekawic nieuzywanych,
oryginalnie zapakowanych i prawidtowo przechowywanych.
Kontrola: Przed uzyciem nalezy sprawdzic rekawice pod ka-
tem uszkodzen, takich jak dziury, peknigcia lub inne wady, jak
np. odbarwienie lub napecznienie. Rekawice uszkodzone lub
ze Zmianami na powierzchni nie moga by¢ w zadnym wypadku
uzywane. Zaleca sie przeprowadzenie kontroli, czy rekawice
nadaja sie do przeznaczonego zastosowania. Zawsze nosic
rekawice w prawidtowym rozmiarze - zbyt mate rekawice
ulegng rozciggniciu, a to moze negatywnie wptywac na ich
wtasciwosci mechaniczne. Uzytkowanie: Rekawic ochron-
nych uzywac wyla:zme w przeW|d1|anyv:h do tego celu obsza-
rach Tylko do h matym
ryzykiem. Czyszczenie: Wyczyszczenie rekawic w celuich po-
nownego uzycia jest czesciowo mozliwe. Aby uzyskac wigcej
szezegotowych informacii, nalezy skontaktowac sie z produ-
centem. Producent nie bierze odpowiedzialnosci za mozliwe
obnizenie wtasciwosci rekawic, wynikajace z niewtasciwej
pielegnacji. Usuwanie: Zuiyte rekawice nalezy usunac
zgodnie z przepisami o usuwaniu odpaddw oraz przepisami
lnkalnyml Nleuzywane rekawn:e mozna usuwac z odpadaml

ostr : Nie nosic zadnych
rekawu: W obszarze maszyn z wirujgcymi czesciami (tarcze
pilarek, wiertarki itp.). Istnieje niebezpieczenistwo pochwy-
cenial Trzymac rekawice z dala od otwartych Zradet ognia. W
zadnym wypadku nie stosowac tych rekawic do ochrony przed
substancjami chemicznymi. W przypadku rekawic z dwoma
lub wigksza liczbg warstw klasyfikacja ogélna zgodnie z
EN 388 niekoniecznie odzwierciedla wtasciwosci warstwy
zewnetrznej. Wskazéwki dla alergikdw: Niektore modele re-
kawic moga zawierac substancje powodujace alergie, jak np.
lateks naturalny. W przypadku podraznienia skory lub reakcji
alergicznych niezwtocznie skontaktowac sig z lekarzem.
Dalsze informacje na temat wtasciwosci rekawic oraz
materiatow, z ktorych zostaty wykonane, mozna uzyskaé
od producenta.

Deklaracje zgodnosci mozna
znalezé pod nastepujacym linkiem:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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o Elﬂ Nivody
a informace

Kategorie | Iminimélm’ riziko

U tohoto vyrobku jde o osobni nchranné
prostiedky dle nafizeni 2016/425/EU. Tento
vyrobek je vyjmuty ze zkousky typu. Vy-
chdzi se z toho, e se posuzuje Gcinnost
proti malym rizikim a jejich Gcinku, pokud
prichazi pozvolna, vas a je pozorovana bez
nebezpeci.

& XXIXXXX  Datum vyroby: (mésic/rok)

Skladovani a preprava: Rukavice skladujte v pivodnim
baleni v chladu (5-25°C) a suchu bez zvlastniho zatizeni.
Chraiite je pred pfimym slunecnim svétlem. Neskladujte je
v blizkosti zdroje ozdnu (napf. laserova tiskarna, kopirka
atd.). Expirace: Ochranné rukavice z pfirodniho latexu
nebo s jeho vrstvou maji expiracni dobu max. 3 roky od data
vyroby. Ochranné rukavice z polymerd nebo se vsemi ostat-
nimi polymery (jako napF. chloropren, nitril, butyl, PVC, PU);
z bavlny nebo kize maji expiracni dobu 5 let od data vyro-
by. To se tyka vylucné nepouzitych, origindlné zabalenych
a spravné skladovanych rukavic. Kontrola: Pfed pouzitim
je nutno zkontrolovat pripadné nedostatky, jako jsou diry,
trhliny nebo jiné vady, jako napf. zbarveni nebo nabobtnani.
Poskozené rukavice nebo rukavice s povrchovou zménou
nesmi byt v Zadném pfipadé pouzivany. Doporucujeme
kontrolu, zda jsou rukavice pro planované poufiti vhodné.
Vidy noste spravnou velikost ochrannych rukavic, pfili§
malé rukavice se vytahuii, vytahovénim mohou byt negati-
vné ovlivnény mechanické vlastnosti. Pouzivani: Ochranné
rukavice pouZivejte jen pro urgenou oblast pouZiti. Jen pro
minimalni rizika. Cisténi: Cisténi rukavic pro apakovane
pouZiti je Castecné mozné. Pro podrobné informace prosim
kontaktuje vyrobce. Vyrobce neodpovida za mozné snizeni
vykonu jako ndsledek chybné péce. Likvidace: Pouzité
rukavice zlikvidujte podle predpist o likvidaci necistot a
predpisi mistnich dfadd. NepouZité rukavice lze zlikvi-
dovat spolu s domovnim odpadem. Vystrazna upozornéni:
V oblasti rotujicich €asti stroje (pilové kotouce, vrtaky
atd.) rukavice nenoste. Hrozi nebezpeci vtazeni! Rukavice
neponechavejte v blizkosti otevienych plamend. Tyto ru-
kavice nikdy nepouZivejte pro ochranu pred chemikaliemi,
U rukavic se 2 nebo vice vrstvami neodrazi nutné celkova
klasifikace dle EN 388 vykon vngjsi vrstvy. Upozornéni k
alergii: Nékteré modely rukavic mohou obsahovat latky
vyvolavajici alergii, jako napfiklad pfirodni latex. V pfipadé
podrazdéni pokozky nebo alergickych reakei si prosim ih-
ned vyzadejte radu lékare.

Dalsi informace o rukavicich nebo latkich v nich ob-
sazenych si miiZete vyZadat u vyrobce.

Prohlaseni o shodé najdete
na nasledujicim odkazu:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen



Navody

° - SK
a informacie

Kategdria I/Minimalne riziko
Prosime o starostlivé precitanie pred pouZitim vyrobku.

V pripade tohto vyrobku ide o osobny
ochranny vystroj v silade s nariadenim
2016/425 EU. Tento vyrobok je vynaty z
testov prototypu. Vychadza sa z toho, Ze
acinnost voti nepatrnym rizikam je posi-
dend a ich pdsobenie, pokial k tomuto
dochadza pozvolne, bude véas a bez rizika
rozpoznané.

& XXIXXXX  Datum vyroby: (mesiac/rok)
Skladovanie a transport: Rukavice skladujte v original-
nom obale v chlade (5 - 25 °C) a suchu bez dodatocného
zatazenia zavazim. Chrante ich pred priamym slnecnym
svetlom. Neskladujte ich v blizkosti zdrojov 0zénu (napr. la-
serové tlaciarne, kopirky atd.). Doba exspiracie: Ochranné
rukavice z prirodného latexu alebo s vrstvou z prirodného
latexu maj dobu exspiracie max. 3 roky od datumu vyroby.
Ochranné rukavice z polymérov alebo so vSetkymi ostat-
nymi polymérmi (ako je chloraprén, nitril, butyl, PVC, PU);
bavlny alebo z koze maji dobu exspiracie po 5 rokech od
datumu vyroby. Toto sa tyka vyhradne nepouzitych, ori-
gindlne zabalenych a adekvatne uskladnenych rukavic.
Kontrola: Pred pouZitim treba rukavice skontrolovaf, ¢i na
nich nie st nejaké chyby ako diery, trhliny alebo iné nedo-
statky, napr. zafarbenie alebo napucanie. Poskodené ruka-
vice alebo rukavice s povrchovymi zmenami sa v Ziadnom
pripade nesmi pouZit. Odportica sa kontrola, i si rukavice
vhodné na stanovené pouitie. Ochranné rukavice vidy
noste v spravnej velkosti, prili§ malé rukavice sa natiah-
nu, ich roztiahnutie mdze negativne ovplyvnit mechanické
viastnosti. PouZitie: Ochranné rukavice pouZivajte vzdy iba
pre stanovend oblast pouZitia. Urcené s iba pre minimalne
rizikd. Cistenie: Cistenie rukavic kvli opatovnému pouZitiu
je Ciastocne mozné. Kvéli detailnym informécidm sa spojte
s vyrobcom. Vyrobca neruci za mozné zredukovanie vykon-
nostnej irovne rukavic v dsledku nespravnej starostlivos-
ti. Likvidacia: PouZité rukavice treba zlikvidovat v silade s
predpismi o likvidacii daného znecistenia a v silade s pre-
dpismi miestnych dradov. NepouZité rukavice mdzete zlik-
vidovat spolu s odpadom z domécnosti. Vystrazné upozor-
nenia: V zdne rotujdcich Casti stroja (listy pily, vrtaky atd.)
nenoste Ziadne rukavice. Vznika tu riziko, ze by mohli byt
zachytené! Rukavice chréite pred otvorenym ohiiom. Tieto
rukavice nikdy nepouzivajte na ochranu pred chemikaliami.
Pri rukaviciach s 2 alebo viacerymi vrstvami celkova klasi-
fikacia podla EN 388 nutne neodraza vykonnostnd droven
vonkajsej vrstvy. Upozornenie na alergény: Niektoré
modely rukavic mozu obsahovat latky vyvolavajice alergiu,
ako napr. prirodny latex. V pripade podraZdenia koZe alebo
alergickych reakeii si okamZite vyZiadajte radu od lekdra.
Dalsie informdcie o vykonnostnej tirovni rukavic aleho
o obsiahnutych zlozkdch si mdZete vyZiadat u vyrobcu.

Vyhlasenie o zhode ndjdete
na nasledujiicom linku:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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sl Navodila
in informacije

Kategorija | /minimalno tveganje

Pred uporaho izdelka pozorno preberite.

Pri tem izdelku gre za osebno varovalno
opremo skladno z uredbo 2016/425 EU.. Ta
izdelek ni vkljucen v testiranje vzorca. Pred-
videva se, da uporabnik lahko oceni njihovo
ucinkovitost pri manjsih tveganjih ter lahko
pravotasno in brez nevarnosti zazna njihov
ucinek.

& XXIXXXX  Datum proizvodnje: (mesec/leto)
Skladiscenje in transport: Rokavice skladiscite v origi-
nalni embalazi v hladnem (5-25 °C) in suhem prostoru brez
dodatne teznostne obremenitve.

v bliZini virov ozona (npr. laserski tiskalnik, laserski kopirni
stroj itd.). Rok uporabe: Zastitne rokavice iz naravnega
lateksa ali s premazom iz naravnega lateksa imajo rok
uporabe najv. 3 leta od datuma proizvodnje. Zascitne ro-
kavice polimera ali z vsemi drugimi polimeri (kot so klo-
ropren, nitril, butil, PVC, PU), bombaza ali usnja imajo rok
uporabe 5 let od datuma proizvodnje. To velja izkljuéno za
neuporabljene, originalno zapakirane in pravilno spravlje-
ne rokavice. Preverjanje: Pred uporabo je treba rokavice
pregledati, ali imajo morebitne napake, kot so luknje, raz-
poke ali druge pomanjkljivosti, kot so razbarvanja ali nab-
rekla mesta. Poskodovanih rokavic ali rokavic s povrsinski-
mi sp i ni dovoljeno uporabljati. Priporocamo,
da preizkusite, ali so rokavice primerne za predvideno
uporabo. Vedno uporabite pravo velikost, premajhne roka-
vice se jo, kar lahko negativno vpliva na mehansk
lastnosti. Uporaba: Zascitne rokavice vedno uporabljajte
samo za predvideno_podrocje uporabe Le za minimalna
tveganja. Ciscenje: Ciscenje rokavic za ponovno uporabo
je delno mogoce. Za podrobne informacije stopite v stik s
proizvajalcem. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
morebitno zmanjSanje ucinkovitosti zaradi napacne nege.
Odstranjevanje med odpadke: Rabljene rokavice je treba
odstraniti med odpadke v skladu s predpisi za odlaganje
odpadkov ter predpisi krajevnih oblasti. Neuporabljenih
rokavic ne smete zavre¢i med gospodinjske odpadke.
Opozorila: V obmocju vrtetih se delov stroja (Zagini listi,
svedri itd.) ne nosite rokavic. Obstaja nevarnost, da bodo
uvlecene! Rokavic ne imejte v bliZini odprtega ognja. Teh
rokavic nikoli ne jajte za za$tito proti kemikalij
Pri rokavicah z 2 ali ve¢ sloji ni nujno, da skupna klasifi-
kacija v skladu z EN 388 odraza ucinkovitost zunanjega slo-
ja. Napotek glede alergije: Nekateri modeli rokavic lahko
vsebujejo alergene snovi, kot je naravni lateks. Ob drazenju
koze ali alergicnih reakcijah obiscite nemudoma zdravnika.
Nadaljnje informacije o uinkovitostih rokavic ali
sestavinah lahko dobite pri proizvajalcu.

Izjavo o skladnosti najdete
na naslednji povezavi:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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Istruzioni I
e informazioni

Categoria l/rischio minimo

Leggere prima di usare il prodotto.

Questo prodotto & un equipaggiamento
protettivo personale ai sensi del decreto
2016/425/UE.. Questo prodotto & esonerato
dal controllo di omologazione. Si parte dal
presupposto che lefficacia sara rapportata
a rischi minimali e che la sua azione, gra-
duale, sara percepita in tempo utile e senza
pericoli.

&XXIXXXX Data di produzione: (mese/anno)

Conservazione e trasporto: conservare i guanti nella
confezione originale in un luogo fresco (5-25°C) e asciutto,
senza sottoporli a pesi supplementari. Proteggere dalla
luce solare diretta. Non conservarli nei pressi di fonti di
0zono (ad es. stampanti e copiatrici laser ecc.). Scadenza:
i guanti protettivi in lattice naturale o con rivestimento in
lattice naturale scadono al max. dopo 3 anni dalla data
di produzione. | guanti protettivi in o con tutti gli altri
polimeri (come cloroprene, nitrile, butile, PVC, PU), coto-
ne o pelle scadono dopo 5 anni dalla data di produzione.
Cio riguarda soltanto i guanti non usati, nella confezione
originale e correttamente conservati. Controllo: prima
dell'uso si deve controllare se i guanti presentano difetti
quali fori, incrinature o altre manchevolezze come ad es.
scolorimenti o rigonfiamenti. | guanti danneggiati o con
cambiamenti sulla superficie non si devono assolutamente
utilizzare. Si consiglia di eseguire un controllo per accer-
tare se i guanti sono idonei all'uso previsto. Usare sempre
guanti protettivi della giusta grandezza. Se i guanti sono
troppo piccoli, vengono allargati con pregiudizio per le
proprieta meccaniche. Modalita d‘impiego: utilizzare i
guanti protettivi sempre e soltanto per il campo d'impiego
previsto. Solo per rischi minimi. Pulizia: i guanti si possono
in parte pulire per poterli riutilizzare. Per informazioni piu
dellagliate mettersi in contatto con il produttore. Il produt-
tore non si assume nessuna responsabilita per leventuale

riduzione delle p ioni a seguito di una
errata. Smalhmento i guanh usati si devono smaltlre in
conformita alle disposizioni di legge sullo smal al

grado di sporco e alle disposizioni delle autorita locali. |
guanti non usati si possono smaltire tra i rifiuti domestici.
Avvertenze: Non usare guanti nei pressi di componenti
rotanti delle macchine (lame di seghe, punte da trapano
ecc.). Si rischia di essere trascinati! Tenere i guanti lontano
dalle fiamme libere. Non utilizzare mai questi guanti per
proteggersi dalle sostanze chimiche. Per i guanti a 2 o pit
strati, la classificazione complessiva secondo la norma EN
388 non indica necessariamente le prestazioni dello strato
esterno. Nota per gli allergici: alcuni modelli di guanti
possono contenere sostanze allergeniche come il lattice
naturale. In caso di irritazioni cutanee o reazioni allergiche
consultare immediatamente un medico.

Per ulteriori informazioni sulle prestazioni dei guanti
o sulle sostanze in essi contenute, rivolgersi al pro-
duttore.

La dlchlarazlone di conformita

www slaneklt at/Konformitaetserklaerungen
-1 -



ES Instrucciones
e informacién
Categoria I/Riesgo minimo

Leer i antes de utilizar el producto.
Este producto es un equipo de proteccién
individual con arreglo al Reglamento (UE)
2016/425. Este producto esta eximido del
examen de tipo. Se parte de a base de que se
evalda la eficacia frente a riesgos menores

y cuyo efecto, cuando se produce paulati-
namente, es percibido a tiempo y sin riesgo.

&I XXIXXXX  Fecha de produccidn: (mes/aiio)
Almacenamiento y transporte: Almacenar los guantes
en su embalaje original en un lugar fresco (5-25°C) y seco
sin cargas de peso adicionales. Proteger de la radiacién
directa del sol. No almacenar cerca de fuentes de ozono
(p. ej. impresoras o fotocopiadoras laser, etc.). Plazo de
expiracion: Los guantes de proteccin de latex natural o
con un revestimiento de latex natural tienen un plazo de
expiracién de max. 3 afos a partir de la fecha de produc-
cion. Los guantes de proteccion de o con cualquier otro
tipo de polimeros (como cloropreno, nitrilo, butilo, PVC,
PU); algodan o cuero tienen una fecha de expiracidn de 5
afios a partir de la fecha de fabricacion. Esto afecta tnica-
mente a los guantes no usados, en su embalaje original
debid: | d bacion: Los guantes
deben revisarse antes de su uso ante cualquier dafo, como
perforaciones, roturas u otros defectos, como p. ej. destefi-
do o hinchado. Los guantes dafados o con alteracion de
la superficie no deben utilizarse bajo ningtin concepto. Se
recomienda comprobar si los guantes son adecuados para
el uso previsto. Utilizar siempre guantes de proteccion de
la talla correcta, pues los guantes demasiado pequeiios
quedan estirados, lo cual puede alterar negativamente en
sus caracteristicas mecanicas. Uso: Utilizar los guantes
de proteccion Gnicamente para el drea de empleo prevista.
Solo para riesgos minimos. Limpieza: La limpieza de los
guantes para su reutilizacion es parcialmente posible. Para
mas informacion, péngase en contacto con el fabricante.
El fabricante no asume ninguna responsabilidad por una
posible reduccion del rendimiento como resultado de un
cuidado inadecuado. Eliminacién: Los guantes usados
deben desecharse conforme a las normativas sobre
liminacion de i yalas ivas de las
autoridades locales. Los guantes no utilizados pueden
depositarse en la basura doméstica. Advertencias: No
utilizar guantes en el drea de las piezas de maquinas gi-
ratorias (hojas de sierra, taladros, etc.). jSe corre riesgo de
ser arrastrado! Mantener alejados los guantes de fuegos
vivos. Nunca utilice estos guantes para la proteccion frente
a productos quimicos. En el caso de guantes con 2 o mas
capas, la clasificacion completa conforme a EN 388 no se
refiere necesariamente al rendimiento de la capa exterior.
Advertencia sobre alergias: Algunos modelos de guantes
pueden contener sustancias alérgenas como el latex natu-
ral. En caso de irritacion cutédnea o reacciones alérgicas,
consulte a un médico de inmediato.
Solicite mds informacidn sobre el rendimiento de los
guantes o sobre los componentes al fabricante.

La declaracidn de
conformidad puede consult
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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Instrugdes PT
e informagdes

Categoria I/ Risco minimo

antes da utilizagao do produto.

Ler
Quanto a este produto trata-se de equipa-
mento de protecdo pessoal de acordo com
o regulamento 2016/425 EU. Este produto é
excluido do exame de tipo. Supde-se que a
eficacia contra riscos reduzidos foi avaliada
e, 0 seu efeito, se ocorrer de forma gradual, é
p i € Sem perigo.

&I XKIXKKX Data de fabrico: (més/ano)
Armazenamento e transporte: armazenar as luvas na
embalagem original em local fresco (5-25 °C) e seco, sem
carga de peso adicional. Proteger da luz solar direta. Nao
armazenar perto de fontes de ozono (p. ex., impressoras
e fotocopiadoras a laser). Periodo de validade: as luvas
de protegao de latex natural ou com revestimento de latex
natural possuem um periodo de validade maximo de 3 anos
a partir da data de fabrico. As luvas de protecdo de ou com
outros polimeros (como clorapreno, nitrilo, butilo, PVC, PU),
algodao ou couro possuem um periodo de validade de 5
anos apés a data de fabrico. Isto aplica-se exclusivamente
a luvas ndo utilizadas, armazenadas corretamente na em-
balagem original. Verificagao: antes da utilizacdo, as luvas
tém de ser verificadas quanto a qualquer defeito, como
perfuragdes, fissuras ou outros, como p. ex., descoloragdo
ou dilatagao. As luvas danificadas ou com alteragdes na su-
perficie ndo podem ser utilizadas em qualquer circunstan-
cia. Recomenda-se verificar se as luvas sao indicadas
para a finalidade prevista. Usar sempre luvas de tamanho
correto; luvas demasiado pequenas sao esticadas, o que
pode influenciar negativamente as propriedades mecani-
cas. Utilizagdo: utilizar as luvas de protegao apenas para
a area de aplicagdo prevista. Apenas para riscos minimos.
Limpeza: é, em parte, possivel a limpeza das luvas para
uma nova utilizagdo. Para informagdes mais detalhadas,
contacte o fabricante. 0 fabricante nao se responsabiliza
por uma possivel redugao do desempenho na sequéncia
de cuidados incorretos. Eliminagdo: as luvas usadas tém
de ser eliminadas de acordo com as normas de eliminagao
da contaminago e das prescricdes das autoridades locais.
As luvas nao usadas podem ser eliminadas com o lixo
domeéstico. Aviso: ndo usar luvas na area de pegas rota-
tivas de maquinas (ldminas de serra, perfuradoras, etc.).
Existe risco de arrastamento! Manter as luvas afastadas
de chamas abertas. Nunca use estas luvas como protegdo
contra produtos quimicos. No caso de luvas com 2 ou mais
camadas, a classificagao geral conforme a norma EN 388
nao reflete obrigatoriamente o desempenho da camada ex-
terior. Indicagao sobre alergias: alguns modelos de luvas
podem conter substancias alérgenas, como latex natural.
Em caso de irritago da pele e reacdes alérgicas, procure
imediatamente um médico.

Solicitar ao fabricante informagdes adicionais sobre o
desempenho das luvas ou dos seus componentes.

A declaragdo de conformidade
pode ser consultada no seguinte link
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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SE Elﬂ Handledning
och information
Kategori I/minimal risk
Las i

noggrant innan p anvands.

or
Vid denna produkt handlar det om skydd-
sutrustning enligt forordning 2016/425 EU.
Denna produkt ar undantagen fran typpro-
vning. Det forutsatts att effektiviteten ut-
varderas mot mindre risker och deras effekt,
om den upptrader successivt, uppfattas i tid
och utan risk.

&XXIXXXX F { (manad/ar)

Forvaring och transport: Handskar i originalforpack-
ning forvaras svalt och torrt (5-25 ° C) utan ytterligare
viktbelastning. Skyddas mot direkt solljus. Fdrvaras inte
nara ozonkallor (t.ex. laserskrivare, kopiatorer etc.). Bast
fore datum: Skyddshandskar av naturlig latex eller med
naturlig latexbeldggning har en hallbarhetstid pa max. 3
ar fran och med produktionsdatum. Skyddshandskar av
eller med alla andra polymerer (sasom kloropren, nitril,
butyl, PVC, PU); bomull eller lader har en hallbarhetstid
pa 5 ar efter produktionsdatum. Detta galler uteslutande
for oanvanda, originalforpackade och korrekt lagrade
handskar. Verifiering: Fore anvandningen ska handskarna
kontrolleras avs. eventuella defekter, sasom hal, sprickor
eller andra defekter, t.ex. missfargning eller uppsvallning.
Skadade handskar eller handskar med forandringar pa ytan
far aldrig anvandas. Det rekommenderas att man kontrol-
lerar om handskarna ar (dmpliga for avsedd anvandning.
Kontrollera dven om storleken &r korrekt. Alltfor sma
handskar blir uttdjda och det kan paverka de mekaniska
na negativt. andning: Anvand endast
skyddshandskar for det avsedda anvindningsomradet.
Anvdnd skyddshandskar i ratt storlek. Endast for mini-
mala risker. Rengdring: Det &r delvis mdjligt att rengdra
handskarna. For mer information, kontakta tillverkaren.
Tillverkaren svarar inte for ev. prestandafdrsamringar
p.g.a. felaktig skotsel. Avfallshantering: Bortskaffa an-
vanda handskar enligt foreskrifterna for resp. fororening
och lokala myndigheters foreskrifter. Oanvanda handskar
kan kasseras med hushallsavfall. Varning: Anvand inte
handskar i narheten av roterande maskindelar (sagblad,
borrar mm). Det finns risk for indragning! Hall handskar-
na borta fran dppna flammor. For handskar med 2 eller
flera skikt aterspeglar den uvergnpande klassificeringen
enligt EN 388 inte nadva
Allergl Vissa handskar kan |nnefalta allerglframkallande
amnen som naturlig latex. Om hudirritation eller allergiska
reaktioner kvarstar, kuntakla omedelbart lkare.
Ytterligare i om eller
hestandsdelar kan erhallas fran llllverkaren

Forsakran om dverensstimmelse
aterfinns pa foljande lank:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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Vejledninger DK
og informationer

Kategori I/minimal risiko

Las grundigt for brug af produkterne.

Ved dette prndukt er der tale om personligt

t iht. den piske for-
ordning 2016/425 EU. Dette produkt er ikke
underlagt typeafprovning. Man gar ud fra, at
funktionaliteten i forbindelse med mindre
risici vurderes noje, samt at handskernes

funktionalitet viser sig i rette tid, og for det
er for sent.

e oo produk (maned/ir)
Opbevaring og transport: Handsker i original emballage
skal opbevares koligt (5-25 °C) og tert uden vagtbelast-
ning. Beskyttes mod direkte sollys. Ma ikke opbevares i
narheden af ozonkilder (fx laserprintere, -kopimaskiner
etc.). Holdbarhed: Beskyttelseshandsker af naturlatex
eller med belagning af naturlatex har en holdbarhed pa
maks. 3 ar fra pl
af eller med alle andre polymerer (som klornpren nitril,
butyl, PVC, PU), bomuld eller l@der har en holdbarhed pa
5 ar efter produktionsdatoen. Det galder kun handsker i
ubrugt original emballage og korrekt opbevarede handsker.
Kontrol: For anvendelsen undersoges handskerne for fejl,
huller, revner og andre mangler som fx misfarvning eller
steder, der bulner ud. Beskadigede handsker eller handsker
med overflade@ndringer ma under ingen omstandigheder
anvendes. Det anbefales at undersege, om handskerne
egner sig til det tiltzenkte formal. Brug kun beskyttelses-
handsker, der har den rigtige starrelse. For sm& handsker
udvider sig, og det kan pavirke de mekaniske egenskaber
negativt. Brug: Beskyttelseshandsker ma kun anvendes til
det tiltenkte formal. Kun til minimale risici. Rengering:
Det er til dels muligt at rengore handskerne, sa de kan
anvendes igen. For detaljeret information bedes du kontak-
te producenten. Producenten er ikke ansvarlig for en evt.
begranset funktion under anvendelse som falge af forkert
pleje. Bortskaffelse: Brugte handsker skal bortskaffes i
over med jerne for bor

af den pagaldende forurening og de lokale myndigheders
furskrlfter Uhrugte handsker kan bortskaffes sammen med
: Der ma ikke
bruges handsker pa steder med roterende maskindele
(savhlade, bor etc.). Der er fare for at blive trukket med!
Handskerne skal holdes pa beherig afstand af aben ild.
Disse handsker ma aldrig bruges ved arbejde med kemika-
lier. Ved handsker med to eller flere lag opnas den samlede
klassificering iht. EN 388 ikke nodvendigvis i det ydre lag
Bemarkninger allergi: Nogle handsk
deller kan indeholde allergiudlosende stoffer som natur-
latex. Ved hudirritation eller allergiske reaktioner bedes du
gjeblikkeligt tage kontakt il en lege.

Yderligere information om handskernes egenskaber og
indhold: kan indh 0s prod

Du kan se overensstemmelseserklaringen
ved at trykke pa dette link:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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NO Elﬂ Anvisninger
og informasjon
Kategori I/minimal risiko

Les naye gjennom denne for bruk av produktet.

Dette produktet er personlig verneutstyr iht.
EU-forordning 2016/425. Dette produktet er
unntatt fra typepraving. Det forutsettes at
effektiviteten mot mindre risikoer vurderes

og at deres innflytelse, hvis de oppstar grad-
vis, merkes i tide og uten fare.

&XXIXXXX F i (Maned/ar)

Lagring og transport: Oppbevar hanskene kjolig (5-25
°C) og tert i origi i uten ekstra i
Skal beskyttes mot direkte sollys. Skal ikke oppbevares
i narheten av ozonkilder (feks. laserskrivere, -kopi-
maskiner osv.). Utlepsdato: Vernehansker i naturlateks
eller med et belegg av naturlateks har en holdbarhet pa
maks. 3 ar fra produksjonsdato. Vernehansker i eller med
alle andre polymerer (slik som kloropren, nitril, butyl,
PVC, PU), bomull eller skinn har en holdbarhet pa 5 ar
fra produksjonsdato. Dette gjelder utelukkende ubrukte
hansker som er oppbevart i originalforpakningen og er
lagret riktig. Kontroll: Far bruk skal hanskene kontrolle-
res for eventuelle feil, slik som hull, sprekker eller andre
mangler, slik som f.eks. misfarging eller svelling. Defekte
hansker eller hansker med overflateforandringer skal
ikke under noen omstendighet brukes. Det anbefales en
kontroll for & se om hanskene er egnet il tiltenkt bruk.
Bruk alltid vernehansker i riktig storrelse. For sma hansker
blir strukket ut, og gjennom strekningen kan de mekanis-
ke egenskapene pavirkes negativt. Bruk: Vernehansker
skal alltid kun brukes til tiltenkt bruksomrade. Kun for
minimale risikoer. Rengjering: En rengjering av hanskene
for ny bruk er delvis mulig. For detaljert informasjon, ta
kontakt med produsenten. Produsenten er ikke ansvarlig
for en eventuell redusert beskyttelse som folge av feil ved-
likehold. Avfallshandtering: Brukte hansker skal kastes i
samsvar med avfallshandteringsforskriftene for forurenset
avfall og forskriftene fra de lokale myndighetene. Ubrukte
hansker kan kastes med husholdningsavfallet. Advarsler:
Ikke bruk hansker i omrader med roterende maskindeler
(sagblader, boremaskiner osv.). Det er fare for & bli revet
med! Hold hansker pa avstand fra apne flammer. Bruk aldri
disse hanskene til beskyttelse mot kjemikalier. Pa hansker
med 2 eller flere lag gjengir totalklassifiseringen i henhold
til EN 388 ikke nodvendigvis beskyttelsen til det utvendige
belegget. iinformasjon: Noen hanskemodeller kan
inneholde allergiutlosende stoffer som naturlateks. Ved
hudirritasjoner eller allergiske reaksjoner oppsok lege
umiddelbart.

Ytterligere informasjon om hanskenes heskyttelse
eller innholdsstoffer kan du fé fra produsenten pd
foresporsel.

Samsvarserklaringen finner
du ved 4 falge denne linken:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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Ohjeet fl
ja tiedot

uokka I/matala riski

Lue huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Tuote on asetuksen 2016/425 EU henkild-
kohtainen suojain. Tama tuote on poistettu
tyyppitarkastuksesta.  Oletettavissa  on,
ettd tehokkuudet vahaisia riskeja kohtaan
arvioidaan ja niiden vaikutus, riskien va-
hitellen kehittyessd, havaitaan ajoissa ja
ilman vaaraa.

& Valmistuspdivimaara:

XXIXXXX  (kuukausi/vuosi)

Varastointi ja kuljetus: Kasineet on varastoitava alku-
perdispakkauksessa viiledssa (5-25°C) ja kuivassa tilassa
siten, ettd niihin ei kohdistu mitdan ylimaardistd paino-
kuormitusta. Suojattava suoralta auringonvalolta. Ei saa
sdilyttdd otsonilahteiden laheisyydessa (esim. lasertulo-
stimet, laserkopiokoneet Jne) Kayltnalka Luunnunlaf
tek5|sta i jen tai |

ka en kdyttdaika on maks. 3 vuotta valmistuspdi-
vamaardstd laskien. Suojakasineilld, jotka on valmistettu
kaikista muista polymeereistd tai sisaltavat niitd (kuten
Klorapreeni, nitriili, butyyli, PVC, PU), puuvillasta tai nahas-
ta, kdyttoaika on 5 vuotta valmistuspaivamaarasta laskien.
Tama patee vain kaynamattnmnn alkuperalspakkaukses-
saan oleviin ja asi
Tarkastus: Ennen kayttdd kasineet on tarkastettava
kaikkien vikojen varalta kuten reidt, repeytymat tai muut
puutteet kuten esim. varjaytymat tai laajenemat. Viallisia
tai pinnaltaan muuttuneita kasineitd ei saa missaan tapa-
uksessa kayttaa. On suositeltavaa tarkastaa, soveltuvatko
kdsineet suunniteltuun kayttddn. Pida aina sopivan kokoi-
sia suojakdsineitd, liian plenet kasmeet venyvat venyml-
nen voi vaikuttaa kiel

Kaytto: Kaytd suojakdsineitd aina vain niille tarkoitetulla
kayttoalueella. Tarkoitettu vain minimaalisille vaaroille.
Puhdistus: Kasineet voi joissain tapauksissa puhdistaa
uudelleen kdytettaviksi. Yksityiskohtaista tietoa saat otta-
malla yhteyttd valmistajaan. Valmlsta]a el vastaa virheel-
lisesta hoidosta mahdolli

heikkenemisestd. Havittaminen: Kaytetyt kdsineet on
havitettava niissd olevaa likaa koskevien havittamis-
madrdysten ja paikallisten viranomaismaaraysten mukai-
sesti. Kayttamattomat kasineet voi havittda talousjatteen
mukana. Varoitusohj Pydrivien ien alueella
(sahanterdt, poranterdt jne.) ei saa kayttad kdsineita.
Tallgin on olemassa takertumisvaara! Kasineet on pidetta-
v kaukana avmulesla Ala koskaan kayla nana kasineitd
issd, joissa on 2
tai enemman kerroksia, EN 388 mukainen kokonaisluokitus
ei valttamatta ilmoita paallyskerroksen suoritustasoa. Al-
lergioita koskeva ohje: Jotkut kisinemallit voivat siséltdd
allergiaa aiheuttavia aineita kuten luonnonlateksia. Jos
ihosi drtyy tai ilmenee allergisia reaktioita, hakeudu heti
[dakarin hoitoon.

Lisétietoa kasineiden suoritustasosta tai niiden aine-
sosista voit pyytda valmistajalta.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
loydat seuraavasta linkista:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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HU EE Utasitasok
és informaciok
I-es kategéria /Minimalis kockazat

Kérjiik, a termék haszndlata eldtt alaposan olvassa el.
Ez a termék a 2016/425/EU Iranyelv alapjan
személyi véddfelszerelésnek mindsiil.. A
termékre nem vonatkozik tlpuswzsgalat

ik, hogy felmérik a

got kisebb kockazatok esetén, és a fokoz-
atosan fellépd hatast iddben és kockazat
nélkiil észlelik.

& XX/XXXX  Gyartas datuma: (honap/év)
Tarolas és szallitas: A kesztyiit eredeti csomagolasaban,
hiivds (5-25°C), szaraz helyen tarolja tomegterhelés nél-
kiil. Ovja a kozvetlen napfénytdl. Ne tarolja dzonforrasok
kzelében (pl. lézernyomtatd, fénymasold stb.). Lejarati
idd: A természetes latex kesztyiik vagy a természetes la-
tex bevonattal ellatott kesztyik lejarati ideje max. 3 év a
gyartas datumatol szamitva. A mas polimerekbdl vagy mas
polimerekkel késziilt véddkesztyik (mint pl. kloroprén,
nitril, butil, PVC, PU); pamut vagy bdr véddkesztyiik lejarati
|de]e 5 év az eldallités datumatdl szamitva. Ez kizarélag
al klvull eredetl lasban és szakszeruen

ik, Vizsgalat: A |

tarolt keszty
hasznélat eldtt ellendrizze, hogy nem talalhatdk-e ra-
jta hibak, lyukak, szakadasok vagy egyéb hibak, mint pl.
elszinezddés vagy kidudorodas. A sériilt vagy a feliiletén
elvaltozott kesztyiit semmi esetre sem szabad hasznalnia.
Javasoljuk, ellendrizze, hogy a kesztyii a tervezett hasz-
nalathoz alkalmas-e. Mindig a megfeleld méretii keszty(t
viselje, a tul kis merelu kesztyk megnydlnak, a nyulas a
negativan
Hasznalat: A véddkesztyiiket mindig csak a rendeltetésnek
megfeleld alkalmazasi teriileten hasznalja. Csak minimalis
kockdzathoz. Tisztitds: A kesztyd tisztitasa djboli felhasz-
nlds céljabol részben lehetséges. Részletes informacick
érdekeében kerjiik, [épjen kapcsolatba a gyartdval. A gyartd
flem felel a nem megfeleln apolashdl eredd esetleges
t. Ar ita A hasznalt
kesztyiit a Gdé feleld ar
eldirasok, valamlnt a helyi hatdsagok eldirasai szerint kell
artalmatlanitani. A fel nem hasznalt kesztyut a haztartas
hulladékkal egyiitt lehet artalmatlanitani. Figyel
sek: Forgd gépalkatrészek teriiletén (firészlap, fird sth.)
ne viseljen keszty(t. Fennall a becsipddés veszélye! A kes-
ztyiit nyilt [dngtol tartsa tavol. A kesztyiit soha ne hasznalja
vegyszerek eldli védelemre. A Z vagy tohh relegu kesztyuk

feltétleniil tiikrozi a kiilsd réteg teljesitményét. Allergidra
vonatkozé tudnivalok: Néhany keszty( olyan allergiat ki-
valtd anyagokat tartalmazhat, mint pl. a természetes latex.
Bdrirritacio vagy allergids reakcid esetén haladéktalanul
kérje ki egy orvos Ianacsai
A 0 tovabbi teljesitmé 6l vagy
alapanyagokrol kérjen informdciot a gyartotol.

A megfeleldségi nyilatkozatot
az albbi linken taldlja:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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EE 03nyieg kol TAnpogopieg

Karnyopia IEAdxi1oT0G KivBuvog

Mapakahw Tpiv amd ™ Xprion Tou mpoidviog, Slapdote

TIPOUEKTIKA.
Autd 10 TIpoidv amoTeAei péTO TTPOOWTIKIG
Tpootaoiag  oUpgwva  pe Tov  Kavoviopo
2016/425 EE. To poi6v autd e€aipeitan amo m
Bokipr avTmpooweuTikoU Sefypatog. Oewpeftal
Béaio, Om 1 amoreheoparikomIa  EvavTi
aofpaviwy KivSOvwy exTiudtal kai 1) emidpaar
Toug, edv aur BaBuiaia epgaviotel, yiveral
avTIAnTTT} yKapa Ka wpig Kivouvo.

& XXIXXXX  Hpepopnvia mapaywyig: (Mivag/ ‘Etog)

Amobiikeuon kai peragopd: Ta ydvria oTnv apyiki ouokeuaoia,
va amoBnkeUovtal o dpoaepd (5-25°C) kan {npd mepiBaov,
Xwpic TpoaBeto goprio Bdpoug. Na mpooTatedovial amd
v Gueon nhiakd akivoBokia. Na pnv amoBnkedovrar kovid
0¢ TMYEG 6JovIog (TX. EKTUTTWTEG AEICEp, PWTOQVTIYPAQIKG
pnxavipata AéiCep kAmr). Xpoviko mepiBwpio Aqgng: Ta
TIPOOTATEUTIKA YaVTIG OTTO QUOIKO AATES 1 pe piar emKGAuyn
QuoKo Areg, Exouv éva YPOVIK mplemplo Aqgng To oAU TPIV
ETV aTIO TV NEPON paywyrg Toug. Ta Tp
yavria amo 1 pe aha no)\uuepn [6mwg x)\wpuﬂpewo virpikio,
BoutUhio, B VC), ( l
Baypaki f épua, cxouv fa xpovmo TepIBpIo )\ning TEVTE TGV
amo Ty npepopnvia apaywyig 1oug. Auté agopd amokheioTIKe,
omy ApYIKT} TOUg fa ko KmuMnAu
amoBnkeuBévra yavria. ‘EAeyxog: Mpv amé m yprion, Ta ydvria
Tpémel va eAéyovTal yia kaBe eAdTTwpa, g TpUTTES, oXIofuaTa
1| GMeg aréheieg Omuwg Y. amoxpwyaropd f poloKwya.
Earrwparikd A yavria pe emeaveiakr aAhoiwan, dev mpémel o€
KapIG TepiTTwon va xpnoiomolodvral. ZuvioTdral évag eyyos,
yia 1o €dv Ta yavria eivar karMnAa yia v TpoBAemopevn
¥prion. Na gopdre mvra yavria a10 6woTd péyeBog, ToAd pikpd
YavTIa TEVILVOVTaI, M To TEVIWpA PTTopEl va ETnpeacTolv
qpvmmd Ol UnXavIKéG |6\()Tmcg. Xpr’]on: Na xpnoiporoiefre
TIAVTO 10 TIPOOTATEUTIKG YdVIa, POVo yia 10 TipoBAETOpevo
mﬁlo eqappoyic. Movo yia eAdxoToug kivduvoug Kaeupwuog
UOG TWV YOVTIGV Yia € , eival
av uzpcl éuvumg Ta Aemrropepeic ﬂAnpowopleg emkowwvnmc
TopakaAG P Tov  KaTaokeuaoT. O  KaTaokeuaoTdg dev
€uBlverar, yia pia moavr peiwon g amodoong, ouvemeia
avBaopévng ppovridag. AidBeon: Ta xpnoipooiuéva yavia,
Tpémel vat diatiBevian oUpguva pe Tig mpodiaypagés didbeong
yio T pUTIVON Kall TIG TIPOBIAyPAPES TwV KATA TOTIOUG ApYWY.
Axpnaigomointa ydvria, pmopolv va diareBolv pe Ta oKiakd
amopAnta. MpoeiSomroioeig: Na pn gopde ydvria o€ Ywpo
TEPIOTPEQOLEVWY TUNHATWY HNXAVAV (TTPIOVOAETTIBES, TpUTIaVIX
KA). Ymdpye kivouvog va oupmapaoupbeite! Kpardote Ta
yavria pokpid amd eAeUBepeg QAGyeg. Moré pn ypnaiporoeite
QuTé T yavTia, yia TpooTaaia EvavT XnuIkwv. Xe yavria pe dio
1} mepioadrepa aTPWUATA, N YeVIKN TAGVOUNON OUPPWVA PE TV
Tipodiaypagr EN 388, dev mapéxer kar* avéykn Ty amédoon Tou
ewrepikol oTpwpatog. ZupBouhr yia TV aMepyia: Kol
povTéAa yavTitdv, TIopEr Vo TepIEXouV ouaieg TIou TpokahoUv
aMepyia, 6Trwg To QUOIKG AdTet. Ze epebiopolg Tou Bépuarog f
ot ahepyikég avridpdoeig, va aupBouleleate Tapakahw Gpeoa
yarps..

i yia Ti OEIG TWV YAVTIGV 1}
vm 10 OUGTOTIKG TToU TEPIEXOUV, PTTOPOUV va InmBolv armo
TOV KATAOKEUAOTH).

Mmopeire va Bpeite Tn SfiAwon
ouppdpewang atov akdAoubo aUvdeapo:
www.stonekit. ‘mitaetser
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T EE Instrukcijos
ir informacija
Il kategorija/minimali rizika

Atidziai p itykite pries i gaminj.

Sis gaminys - tai asmeniné apsaugos
priemoné pagal Reglamenty 2016/425/ES..
Siam produktui tipo tyrimas netaikomas.
Laikomasi nuostatos, kad veiksmingumas
jvertintas esant nedidelés apimties rizikoms
ir jy padariniams, kai jos pasireiskia pa-
laipsniui, yra pastebimos laiku ir uzkertant
pavojui kelia.

& XXIXXXX P inimo data: (ménuo / metai)
Laikymas ir transportavimas: Pirstines laikykite origina-
lioje pakuotéje vésioje (5-25 °C) ir sausoje vietoje, be pa-
pildomos svorio apkrovos. Saugokite nuo tiesioginiy saulés
spinduliy. Nelaikykite arti ozono Zaltiniy (pvz., lazeriniy
spausdintuvy, kopijavimo aparaty ir pan.). Tinkamumo
naudoti laikas: Apsauginiy pirstiniy i$ natiralaus latekso
arba padengty nataraliu lateksu tinkamumo naudoti laikas
yra daugiausia 3 metai nuo pagaminimo datos. Pirstiniy i
visy kity polimery arba su visais kitais polimerais (tokiais
kaip chloropenas, nitrilas, butilas, PVC, PU), medvilnés arba
odos tinkamumo naudoti laikas yra 5 metai nuo pagamini-
mo datos. Sis laikotarpis taikomas iSimtinai nenaudotoms,
originalioje pakuotéje ir tinkamai laikomoms pirstinéms.
Patikra: Pries naudojimg pirstines reikia patikrinti, ar néra
kokiy nors pazeidimy, tokiy kaip skyles, jplySimai arba kiti
trikumai, tokie kaip, pvz., pakitusi spalva arba deformacija.
Jokiu biidu nenaudokite pirstiniy su pazeidimais arba paki-
tusiu pavirsiumi. Rekomenduojama pakartotiné patikra, ar
pirstinés tinkamos naudoti, kaip numatyta. Visada maveki-
te tinkamo dydio pirtines, per maZos pirstinés iSsitempia,
dél tempimosi gali biti neigiamai paveiktos mechaninés
savybes. Naudojimas: Apsaugines pirstines visada naudo-
kite tik pagal numatyta naudojimo paskirtj. Tik minimaliai
rizikai. Valymas: ISvalyti pirstines norint naudoti pakarto-
tinai galima i$ dalies. ISsamesnés informacijos teiraukités
intoj intojas neprisiima és uz galima
savybiy susilpnéjima dél netinkamos priezidros. Utiliza-
vimas: Panaudotos pir§tinés turi bti Salinamos laikantis
atliekoms Salinti nustatyty reikalavimy ir vietos jstaigy
nuostaty. Nepanaudotas pirstines galima Salinti kartu su
buitinémis  atliekomis. spéjimai: Besi ¢iy masinos
daliy zonoje (pjukly geleztés, greZtuvai ir pan.) piritiniy
nemivekite. Kyla jtraukimo pavojus! Laikykite pirstines
atokiai nuo atviros liepsnos. Niekada nenaudokite Siy
pirstiniy apsisaugoti nuo chemikaly. Jei pirstinés yra 2 ar
daugiau sluoksniy, bendroji klasifikacija pagal standarta
EN 388 nebitinai perteikia iSorinio sluoksnio savybes.
Ispéjimas dél alergijos: Kai kuriuose pirstiniy modeliuose
gali biti alergija sukelianciy medzZiagy, pvz., natiralaus
latekso. Sudirgus odai arba kilus alerginei reakcijai nedels-
dami kreipkites j gydytoja.
Daugiau informacijos apie pirstiniy savybes arba sude-
damasias dalis suteiks gamintojas.

Tolesnés informacijos apie pirstinés savybes arba
dedamgsias dalis teiraukite intoj
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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Instrukcijas w
un informacija

| kategorija/Minimals risks

Pirms produkta lieto$ liidzu, ripigi izlasit.

Sis produkts ir individulais aizsardzibas
lidzeklis saskana ar regulu ES 2016/425. Sim
razojumam ES tipa parbaude netiek veikta.
Tiek pienemts, ka tiek noverteta razojuma
efektivitite aizsardzibai pret nelieliem
riskiem un tas efektivitate, ja risks iestajas
pakapeniski, tiek savlaicigi apzinats un no-
vertets, nepielaujot apdraudgjumu.

&Ixxlxxxx fosanas datums: (ménesis/gads)

Uzglabasana un transportésana: Uzglabajiet cimdus ori-
ginalaja iepakojuma vesa (5-25°C) un sausa vieta, nenovi-
etojot uz tiem papildu smagumus. Sargiet no tieSiem saules
stariem. Neuzglabajiet ozona avotu (piem., lazerprinteru,
kopétaju utt.) tuvuma. Deriguma termins: Dabigo lateksa
aizsargcimdu vai cimdu ar dabiga lateksa parklajumu deri-
guma termins ir maksimali 3 gadi no razosanas datuma. No
visiem citiem polimériem (piem., hloropréna, nitrila, butila,
PVC, PU) izgatavoto vai ar tiem parklato cimdu, kokvilnas
vai adas cimdu deriguma termin$ ir 5 gadi no razo$anas
datuma, Tas attiecas tikai uz nelietotiem, originalaja iepa-
kojuma un pareizi uzglabatiem cimdiem. Parbaude: Pirms
lietosanas japarbauda, vai cimdiem nav nekadu defektu,
respektivi, caurumu, plaisu vai citu trikumu, ka, pieméram,
krasas izmainu vai uzpiisanas pazimju. Bojatus cimdus vai
cimdus ar virsmas izmainam nekada gadijuma nedrikst lie-
tot. lesakam parbaudit, vai cimdi ir pieméroti paredzétajam
pielietojumam. Vienmer valkajiet pareiza izméra aizsar-
gcimdus; parak mazi cimdi tiek izstaipiti; izstaipiSana var
negativi ietekmét to mehaniskas pasibas. Lietosana: Lie-
tojiet cimdus tikai paredzetajam mérkim. Tikai aizsardzibai
pret minimalu risku. TiriSana: Cimdu tiri$ana to atkartotai
lietosanai ir iespejama dalgji. Lai sanemtu detalizétu
informaciju, sazinieties ar razotaju. RaZotajs neathild par
iespejamu efektivitates mazinasanos nepareizas kopsa-
nas rezultata. Utilizi Lietoti cimdi jautilize atbilstosi
atkritumu  apsaimniekoSanas noteikumiem un  vietéjo
iestazu noteikumiem. Nelietotus cimdus var izmest sadzi-
ves atkritumos. Bridinajuma norades: Nevalkajiet cimdus
rotéjosu iekartu (ripzagu, urbju utt) darbibas radiusa.
Pastav cimdu ievilksanas risks! Sargiet cimdus no atklatas
liesmas. Nekad neizmantojiet Sos cimdus aizsardzibai pret
kimikalijam. Cimdiem ar 2 vai vairakam kartam kopéja kla-
sifikacija saskana ar EN 388 ne vienmer atspogulo aréjas
kartas efektivitati. Norade par alergiju: Dazi cimdu modeli
var saturét alergiju izraisosas vielas, pieméram, dabigo
lateksu. Adas kairinajumu vai alergisku reakciju gadijuma
nekavejoties griezieties pie arsta.

Papildu informaciju par cimdu efektivitati vai sastavu
vaicajiet razotajam.

Atbilstibas deklaraciju atradisit,
uzklikskinot uz §is saites:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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RO Instructiuni
si informatii

Categoria ll/risc minim

Va rugim sa cititi cu atentie inainte de utilizarea pro-

dusului.
In cazul acestui produs este vorba despre
echipament individual de protectie conform
Regulamentului UE nr. 2016/425. Acest
produs este exclus de a examinarea de tip.
Se considerd cd este evaluata eficienta fata
de riscuri minore si efectul acestora, daca
intervine treptat, este perceput la timp si
fara pericol.

M oo osta fabricatei: )
si transpnn Depozitati manusile in
unqmalmlnc ricoros (5-25°C) i uscat, f3r3 greut3ti supli-
mentare amplasate deasupra. Feriti de actiunea directd a
razelor solare. Nu depozitati in apropierea surselor de ozon
(de ex. imprimanta cu laser, copiator cu laser etc.). Termen
de valabilitate: Manusile de protectie din latex natural sau
cu un strat de acoperire din latex natural au un termen de
valabilitate de max. 3 ani de la data fabricatiei. Manusile
de protectie din sau cu toti ceilalti polimeri (cum ar fi clo-
ropren, nitril, butil, PVC, PU), bumbac sau din piele au un
termen de valabilitate de 5 ani de la data fabricatiei. Acest
lucru se referd exclusiv la manusi nefolosite, in ambalajul
original si depozitate corespunzator. Verificare: Inainte
de utilizare, manusile trebuie verificate cu privire la orice
defecte cum ar fi gauri, rupturi sau alte lipsuri ca de ex.
colorare sau umflare. Nu este permisd in niciun caz uti-
lizarea manusilor defectuoase sau care prezintd modificari
ale suprafetelor. Se recomanda o verificare, dacd manusile
sunt adecvate pentru utilizarea prevazuta. Purtati intot-
deauna manusi de marimea potrivitd, deoarece manusile
prea mici se fntind, iar prin intindere pot fi influentate
negativ proprietatile mecanice. Folosire: Utilizati intot-
deauna manusile de protectie numai pentru domeniul de
utilizare prevazut. Numai pentru riscuri minime. Curatare:
0 curatare a manusilor in vederea reutilizarii lor este po-
sibild partial. Pentru informatii detaliate, va rugdm sd luati
legatura cu producatorul. Producdtorul nu raspunde pentru
0 posibild scadere a performantei ca urmare a intretinerii
gresite. Eliminare: Manusile utilizate trebuie eliminate
conform prevederilor cu privire la poluanti si conform
prevederilor autoritatii locale. Manusile nefolosite pot fi
eliminate impreuna cu deseurile menajere. Avertizari:
Nu purtati manusi in zona pieselor rotative ale masinilor
(discuri de debitat, burghie etc.). Existd pericolul ca aces-
tea sa fie smulse! Tineti manusile departe de flacari de-
schise. Nu folositi niciodatd aceste manusi pentru protectie
mpotriva substantelor chimice. In cazul manusilor cu 2 sau
mai multe straturi, clasificarea generald conform EN 388
nu redd in mod necesar performanta stratului exterior. Ob-
servatie referitoare la alergii: Unele modele de manusi
pot contine substante alergene, cum este latexul natural.
In caz de iritatii ale pielii sau de reactii alergice, va rugam
sa consultati imediat un medic.
Informatii supllmenlare cu privire la performanta
anusilor sau a b pot fi so-
licitate producatorului.

Declaratia de conformitate
o gasiti la urmalnrull :

www.stonekit.at/K klaerungen
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_Juhendid EE
ja teave

| kategooria / minimaalne oht

Lugege palun enne toote kasutamist tahelepanelikult
Lbi.
See toode on isikukaitsevahend vastavalt
maarusele 2016/425 EL. Nimetatud toode on
vilja jaetud tiiibihindamisest. Eeldatakse, et
toimet uuritakse seoses madalate riskidega

ning et nende toimet, kui see saabub jark-
jargult, mdrgatakse digeaegselt ning ohutult.

&XXIXXXX Tootmi dev: (kuul )

Hoidmine ja transportimine: Kindaid tuleb hoida ori-
ginaalpakendis jahedas (5-25 °C) ja kuivas kohas ilma
lisaraskuseta nende peal. Kaitske otsese paikesevalguse
eest. Arge hoidke osooniallikate (nt laserprinterite, koopia-
masinate vmsi laheduses Kolhllkkusaeg I.uodusllkust
lateksist voi | lateksist

kinnaste kdlblikkusaeg on kuni 3 aastat tootmiskuupd-
evast. Muudest polimeeridest (nt kloropreenist, nitriilist,
butiilist, PVC-st, PU-st), puuwllast voi nahast valmistatud
voi neid si 6lblikk on 5
aastat tootmiskuupdevast. See kehtib ainult kasutamata,
originaalpakendis ja nouetekohaselt hoitud kinnaste kohta.
Kontrollimine: Enne kasutamist tuleb kindaid véimalike
defektide, nagu aukude, rebendite ja muude puuduste, nt
varvimuutuste voi pundumise suhtes kontrollida. Kahju-
statud voi muutunud valispinnaga kindaid ei tohi mingil
juhul kasutada. Soovitame le kontrollida, kas kindad on
kavandatud kasutuseks maeldud. Kandke alati dige suuru-
sega kindaid, sest lnga vdikesed kindad venivad ja venna-

mine voib ilisi omadusi
Kasutage kanseklndald ainult ettenahtud kasulusotstar-
beks. Ainult ohtude jaoks. P

Kinnaste puhastamine nende uuesti kasutamiseks on
osaliselt voimalik. Tapsema teabe saamiseks vatke palun
tootjaga iihendust. Tootja ei vastuta vale hoolduse tagajar-
jel halvenenud toimivuse eest. Jaatmekditlus: Kasuta-
tud kindad tuleb korvaldada nende saastele vastavate
|aatmeka|tlus Ja kohaliku omavalitsuse eesklrjade i
i voib visata majapi dtmete
hulka. Hoi Pédrlevate
puuride vms) laheduses ei tohi kindaid kanda. Vastasel
juhul on oht, et masin haarab kde kaasa. Hoidke kindaid
lahtise tule eest. Arge kasutage neid kindaid kunagi kaits-
eks kemikaalide eest. Kinnaste puhul, mis koosnevad 2 voi
enamast kihist, ei pruugi iildklassifikatsioon EN 388 jargi
véliskihi toimivust peegeldada. Allergeenide teave: Mo-
ned kindamudelid vdivad sisaldada allergeene, nt loodus-
likku lateksit. Nahadrrituse voi allergiliste reaktsioonide
tekkimisel podrduge viivitamatult arsti poole.
Tapsemat teavet kinnaste toimivuse voi koostisainete
kohta kiisige tootjalt.

1o (cank

Vastavusdeklaratsiooni leiate
jargmiselt lehekuhell

www.stonekit mitaetser
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BG YnbTBaHUA U
MHhopMmaLma
Kateropus I/Munumanen puck

Mons, npovereTe BHMMATenHo npeau ynorpe6a Ha

npoaykTa.
Toau NPOOYKT € NAYHO MPEANasHo CPeacTeo
cbmiacHo  pernamext  2016/425 EC. Toan
MIPOAYKT € U3KITIOYEH OT TUMOBOTO UANUTBaHE.
Mpeanonara ce, e eqeKTUBHOCTTA CnpsMO
He3HauMTENHIt pHCKoBe Lie Gbe npeLieHeHa i
TAXHOTO Jj6/iCTBIAE, aKO TO HACTL MIOCTENERHO,
we Gbae yceTeHo CcBoeBpeMeHHo U Ge3
ONacHoCT.

& XX/IXXXX  [lata Ha npou3BoacTBo: (Mecew/roauHa)
C ] C iire p B
OpUriHanHaTa onakoska Ha xnagHo (5-25°C) U cyxo MscTo
663 JOMbIHATENHO TErMOBHO HaToBapeake. Masete oT npska
CrbHYEBA CBETMMHA. He CbXpaHsBaliTe B GMM30CT 40 USTOHHMLIM
Ha 030H (Hanp. Na3epH NPUHTEPH, KOMUPHIA MALIMHA U TH.).
CPpoK Ha FOAHOCT: 3aLLUTHHTE PbKaBHLIM OT ECTECTBEH NaTexC
WA C TIOKHTYAE OT ECTECTBEH NATEKC UMAT CPOK Ha FOBHOCT MaKC.
3 [OQUHM OT AiaTata Ha NPOUIBOACTBO. SALIUTHUTE PhKaBUL,
13paBOTeHI OT UMWt C BCU|KI APYTU NONMMEDH (KATO XTOPOPEH,
Hutrpun, GyTun, MBLY, MY); oT namyk unv ot koxa UMar cpok Ha
TORHOCT 5 TOQWHM CTieR faTara Ha Npou3BOACTBO. ToBa Baxw
camo 3a ce B
ONaKoBKa U MPaBUHO CbXPaHsBaHA pbkasiLyt. MpoBepka:
Mpenu ynotpefa MpoBepeTe pbKaBuLMTE 33  BCSIKaKei
JebexTH Kato [y, HanykeaHe MMM APYTM HEROCTATbLM,
KaTo HanpuMep NpoMsHa Ha LBeTa Wi HabbbBare. Pokasiuy
C leheKTit UM C NOBBPXHOCTHI MPOMEHN B HUKAKbB CRyvail
He TpﬂGBa na ce mnomsar Flpenopwsa ce Jia ce nposepH,
ynorpe6a.
Bmuam HoceTe npaaneu paamep 3aummm pbKasyUM, TBBPIE
MankiTe pbKasyILy Ce pasTarar, a PasTAraHeTo MoXe fia okaxe
OTPULATENHO BIMSHUE BbPXY MEXaHUSHHTE XapaKTepUCTUKIL.
Ynorpe6a: Vl3non3saiite 3alMTHATE PbKaBULY BiHarM camo
3a npepBigeHaTa obnact Ha ynotpe6a. Cawo 3a Muuwmanw
puckose. 2 11 Ha
noBTOpHa yrioTpeda e BB3IMOKHO owacm 3a noupoﬁua
Ce CBbPKETe C
He HOC OTIOBODHOCT 3a €BEHTYANHOTO namamaane Ha
e(eKTUBHOCTTA B PE3yNTaT Ha HenpasunHa MoJApbKKa.
MaxBupnaHe: Vianonasanute pbkasuuu Tpsioea fa  ce
V3XBBPNAT B ¢ 3a
3MBDCABEHETO N PINOPETOATE Ha MECTHITE. WHCTBHLM.
HevanonasaxuTe pbKaguLy MOraT f1a ce U3XBLPAT C GuToBUTE
otnambUy. MpeaynpexaeHus: B 3oHata Ha BBPTALM Ce
MAlWWHHA YacT! (TDHOHM, CBPEANa U T. H.) [1a He Ce HOCAT
pbKasyLy. VMa onacHocT or 3axsalane! PbkasuunTe fa ce
NIA3AT OT OTKHT NNAMBK. HUKOra He ManonasaiTe Teau pbKasiLy
33 3alTa OT XVIMWYHW NPORYKTY. MU pbkasuuyM ¢ 2 unu
noBeye Cros UANOCTHaTa knacucukaums cormacko EN 388 He
0Tpa3sBa aBTOMATUYHO (DYHKLWMMTE Ha BLHLUHWA CNIOW. YkasaHue
3a anepruv: HAKoM MOenu pbKaBiuy MoraT Aa Chbpar
MaTepiuan, NPeA3BUKBALLY anepri, KaTo ECTECTBEH NaTexc.
TpW KOXHM Pa3TpasHeHyst U anepruskin peakuu HeaabasHo
MOTLPCETe NekAPCIH Ceer.

OTHOCHO
Ha pbKaBuUUTE WNM CbCTaBa MOXe Aa CE noucka or
npou3soguTens.

[leknapaumsTa 3a CboTBETCTBUE
Lje HaMepwTe Ha CMIeAHUA NIMHK:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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Upute

i informacije
Kategorija l/minimalni rizik

Molimo vas da ih pailjivo procitate prije upotrebe
proizvoda.

Ovaj proizvod smatra se osobnom zastitnom
opremom u skladu s Uredbom 2016/425
(EU). Ovaj proizvod nije ukljuten u tipsko
ispitivanje. Pretpostavija se da se moze
procijeniti pruzena razina zastite od odrede-
nih minimalnih rizika Ciji se ucinci, ako su
postupni, mogu prepoznati pravovremeno.

&Ixxmxxx Datum proizvodnje: (mjesec/godina)

SkladiStenje i transport: Rukavice Cuvati u izvornoj
ambalazi na hladnom (5-25 °C) i suhom bez dodatnog
opterecenja masom. Zatitite od izravnog suncevog svjetla.
Ne skladistiti u blizini izvora ozona (npr. laserskih pisaca,
laserskih fotokopirnih uredaja itd.). Rok trajanja: Rok
trajanja zastitnih rukavica od prirodnog lateksali s prema-
zom od prirodnog lateksa iznosi najvise 3 godine od datuma
proizvodnje. Rok trajanja zastitnih rukavica izradenih od ili
s ostalim polimerima (kao $to su kloropren, nitril, butil,
PVC, PU) te od pamuka ili koZe iznosi 5 godina od datuma
proizvodnje. To se odnosi |skl|ucwn na neiskoristene, izvor-
no upakirane i na odgovarajuci nacin pohranjene rukavice.
Preispitanje: Prije uporabe provJJeme moguce nedostatke
rukavica, kao $to su rupe, pukotine ili drugi nedostaci, npr.
diskoloracija ili oteklina. OStecene rukavice ili rukavice s
povrsinskom modifikacijom ne smiju se koristiti. Preporuca
se provjeriti jesu i rukavice prikladne za namjeravanu
uporabu. Takoder provjerite tocnost velicine jer se premale
rukavice mogu nategnuti, $to pak moze negativno utjecati
na mehanicka svojstva istih. Upotreba: Zastitne rukavice
koristite samo u za to predvidene svrhe. Samo za minimal-
ne rizike. nje: Ciscenje rukavica za ponovnu upotre-
bu moguce je djelomicno. Za vise informacija obratite se
proizvodacu. Proizvodat nije odgovoran za moguce sman-
jenje ucinkovitosti koje je rezultat nepravilnog odrzavanja.
Zbrinjavanje: Upotrijebljene rukavice zbrinite u skladu s
propisima o zbrinjavanju otpada i propisima lokalnih vlasti.
Neiskoristene rukavice mogu se odlagati s kucnim otpa-
dom. Upozorenja: Rukavice ne nosite u podrucju rotira-
jucih dijelova stroja (pile, busilice itd.). Postoji opasnost da
ce vas isti zahvatiti! Rukavice drZite podalje od otvorenog
plamena. Rukavice nikada ne koristite za zastitu od kemi-
kalija. Kod rukavica s 2 ili vise slojeva ukupna Klasifikacija
prema EN 388 ne mora nuzno odrazavati ucinak vanjskog
sloja. Alergije: Neke rukavice mogu sadrzavati tvari koje
mogu izazvati alergijsku reakciju, kao Sto je prirodni lateks.
U slucaju iritacija koZe ili alergijske reakcije hitno zatrazite
savjet lijecnika.

Daljnje informacije o svojstvima rukavica ili sastojcima
mogu se potraZiti kod proizvodaca.

Izjava o sukladnosti nalazi se
na sljedecoj poveznici:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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RS/ Uputstva
ME i informacije

Kategorlja 1INizak rizik

p patljivo procitati.

Ovaj proizvod predstavlja liénu zastitnu op-
remu u skladu sa uredbom 2016/425 EU. Ovaj
proizvod je izuzet od ispitivanja tipa. Polazi
se od toga da ce se vrsiti procena efikasnosti
prema neznatnim rizicima i ce se njihovo
dejstvo, ako nastupa postepeno, primetiti na
vreme i bez opasnosti.

&Ixxlxxxx Datum proizvodnje: (mesec/godina)

Skladistenje i transport: Cuvati rukavice u originalnoj
ambalazi, na suvom i hladnom mestu (5-25 °C), ne skladis-
titi teske predmete preko njih. Zastititi od direktne sunceve
svetlosti. Ne skladistiti blizu izvora ozona (npr. Laserski
Stampati, fotokopir aparati itd.). Rok trajanja: Zastitne
rukavice od prirodnog lateksa ili sa zastitnim slojem od
prirodnog lateksa imaju rok trajanja od maks. 3 godine od
datuma proizvodnje. Zastitne rukavice izradene od polime-
ra ili meSavine polimerskih materijala (kao $to su hlorop-
ren, nitril, butil, PVC, PU); pamua ili koZe, imaju rok trajanja
od 5 godina od datuma proizvodnje. Ovo se odnosi iskljuci-
vo na neupotrebljavane rukavice, propisno skladistene u
originalnom pakovanju. Kontrola: Pre upotrebe, proveriti
eventualna ostecenja rukavica, kao $to su rupe, pukotine
ili druge nedostatke, npr. promene boje ili oblika. Rukavi-
ce sa ostecenjima ili promenama na povrSini se ne smeju
Koristiti. Preporucuje se provera upotrebjlivosti rukavica za
nameravanu upotrebu. Koristiti uvek odgovarajucu velicinu
zastitnih rukacica, premale rukavice se rastezu a to moze
negativno uticati na mehanicke osobine. Upotreha: Ko-
ristiti zastitne rukavice samo n predwdenu upotrebu.
Iskljucivo za nizak nivo rizika. Ciscenje: Ciscenje zastitnih
rukavica u svrhu ponovnog koriscenja je delimicno moguce.
Za detaljne informacije s tim u vezi, obratiti se za savet
proizvodacu rukavica. Proizvodat ne snosi odgovornost za
eventualno smanjen nivo zastite prouzrokovan pogresnim
nacinom nege. Odlaganje: Upotrebljene rukavice treba
odlagati prema lokalnim propisima o odlaganju i zastiti
okoline. Nekoriscene rukavice mogu se odloZiti zajedno sa
kucnim otpadom. Upozorenja: Ne nositi rukavice u blizini
rotirajucih delova masina (testere, busilice itd.). Masina
moze zahvatiti rukavicu i povuci vas! Driati se dalje od
otvorenog plamena. Ne koristiti zastitne rukavice za zas-
titu od hemikalija. Za rukavice sa 2 ili viSe slojeva, ukupna
klasifikacija prema EN 388: 2003 ne odrazava nuzno per-
formanse spoljasnjeg sloja. Saveti u vezi alergija: Neki
modeli rukavica mogu sadrzati alergene supstance kao $to
je prirodni lateks. Ako se pojavi iritacija koZe ili alergijska
reakcija, odmah potraziti savet lekara.

Dodatne informacije o nivoima zastite rukavica ili
sastavnih materijala mogu se dobiti od proizvodaca.

Izjavu o usaglasenosti mozete
naci na sledecem linku:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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MHeTpyKumMmM RU
1 MHhopMaLms

Kareropus IIMuHManbHbI# puck

Mepen Mcnonb3oBaHMeM W3AENUs CReayeT BHUMATENbHO
NPOYECTb AaHHYI0

[llaHHoe  u3nenvie  SBNSETCA  CPEACTBOM
i sawnel B

¢ Pernamentom EC 2016/425. [ins aaHHoro
U3NENUS VCKTIOYAETCS  UCTIbITaHME  TUMOBOTO
06pasLia BBIAY TOM, 4TO BO BPEMS UCTbITAHIA
MPOBOAUTCS  OLieHKA S(DEKTUBHOCTU MPOTUB
HE3HAWTENbHBIX PUCKOB, U WX BO3E/CTBE
MpU  NOCTENEHHOM  BO3HUKHOBEHMN  MOKHO
MPENOTBPATUTL  CBOEBPEMERHO U B63 KaKoii-
nubo onacHocT.

& XXIXXXX  [lara uaroroBneus: (Mecsiu/ron)

XpaHexve W TpaHcnopTupoBka: [lepuaTkvt FOMKHbI XpaHHTBCS
B OPUIVIHANBHOI YMaKOBKE, B CyXVIX ¥ MPOXTIAAHBIX yCnoBisx (5-
25° C) u Bes pononkuTensHoit BECOBOW Harpyau. [lomkHa Bbio
obecriedeHa 3alLTa oT BO3ANCTBIA NPAMBIX CONHENHbIX Nyueit. He
CTIERYET XPaHNTL Nepuarkt BOMM3M VICTONHIAKOB 030Ha (Hanpiviep,
NA3ePHBIX MPUHTEPOB, KOUPOBAbHLIX YCTPOWCTB, U T/). Bpemst
UCTEYEHNS! CPOKA FOAHOCTH: CPOK TOZHOCTU 3aLLMTHBIX NEpHaToK
3 HATYPanLHOTO NATeKCa WK MIOKPITIX HaTyparTbHbIM N1aTeKCoM
COCTABNIAET MaKC. 3 10fa C AATbl WArOTOBMEHHS. CPOK romHOCTH
3aLNTHBIX NEPYATOK U3 OFHOMO WA HECKOMBKAX MOMMMEPHbIX
(Hanpuwep, HiTpuna, Gy y
MBX, nomuypetaka); U3 Xnonka Wnv Koxw coctaenseT 5 net c
JAThl U3OTOBNEHiS. 3TO KacaeTcs TOMbKO HENCMONb30BaHHbIX
NlepHaTok B OPUTUHANHOIA YNaKOBKE TP HATEXAILMX YCTIOBMSX
XpaHeHuts.  KowTponb  nepen  ucmonb3osanuem:  Meper
JCTONb30BAHMEM  CTIEAYET TDOBEPUTL Mepuark Ha  Hanuiue
TIDOKONIOB, TPELIMH W [PyTVX [eiexToB, HanpuMep, U3MeHeHue
LBETA WM Hanite B3NYTA. [lepuaTk, UMeloLLMe NOBPEXIEHNs
UM VMEHEHUR MOBEPKHOCTH, He [IOMKHbI UCMONb30BATBCA Hit MpH
Kakux of F MpoBEPATL
niepuatok  ANA  Mpenonaraemoro  venonb3osakits.  Cneayer
UCNIONb30BaTb 3aLIMTHBIE NEpHaTKM COOTBETCTBYHLIETO pashepa, Tak
KaK MepuaTkyt MeHbLLET0, YeM HeoBX0RMO, pasiiepa pacTATUBaloTCs,
a MOKeT MOBMAST Ha
ceoicrea. - Mcnonb3oBaHe: 3awutHble  nepuatku - cneayet
Beera TOMbKO B ¢ .
[Ins TONbKO MUHAMATbHbIX PUCKOB. OuiCTKa: OuwCTKa nepuatok
/NS WX TIOBTOPHOTO MCTIOMb30BAHIS YACTUHHO BOBMOXHA. [Ins
nonyqem noapoBHOM  WHpOpMALMM, MOXanyiicTa, CBKUTECH
Mp He Hecer
aa BOSMOKHOE  CHIKEHME  3alLMTHbIX CBOVCTB  BCMECTBME
yxofa. ¥ YrunusaLms
lepHaToK FJ0MKHA OCYLLIECTBNATLCS COMMACHO NPaBNaM yTUM3aLMM
OTXOZ0B 1t TpeGOBaHMAM MECTHbIX BrlacTefi. HevcrionbaosakHble
TlepHaTk MOXHO YTUIMBMPOBAT BMECTE C BbITOBLIMIA OTXORAMM.
Il M Mepbl Howexve
nepuaTok B 30HE BPAAIOUMXCA [eTaneil MaWH (TWMbHbIX
JMCKOB, Apeneit M TA.) HemonycTumo. CyLIeCTBYeT OmacHocTh
3atAvBanus! Crienyer MCronb30BaTh NepHaTku BLianyt OT OTKDLITOT0
orHA. He crienyeT Ucnonb30BaTh [akHbie nepuark AN 3auTel
OT Xumudeckux Bewects. [ins nepyatok ¢ 2 unu Gonee cnosmu
B Oéuem knaccucpukaumn cormacio EN 388 He npemnucana
0 BO3MOXHbIX anneprudeckux peakuwsix: Hexoropbie Mopenu
Nep4aTOK MOTYT BKTIONTb afnepreHHble BELECTBA, Takite Kak
HaTyparbHblit Narexc. Mpi NOSBNEHMA PagapaxeHuil Ha Koxe W
p peakuwii cneayer 6 KBpay.
Moap 0 3aWMTHLIX CBOIA nepuaTku
WK €€ COCTABE MOXHO 3aNPOCHTb Y U3TOTOBUTENS.

Mmopeite va Bpeite T dfiAwon
ouppopewang atov akdAoubo alvdeapo:
www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen
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